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Kéísxáz nagyszerű díj­
jal jutalmazott lizfjeíes

Keresztre jí vény­
verseny
Dr. Horvátfi Kamlllö királyi köxfcgyxö felcnlátábcn
történik ax ö 3 3 x c 3 nyeremények kisorsolása

A rejtvényverseny újszerű rendszere, az „IZÉ“ szerkesztőinek törvényesen védeti ötlete

¿Pályásait feltételek:
1. Versenyünk rejtvényei 

szeptember 9-töl számított tíz 
héten keresztül, mindenkor a 
címlapon jelennek meg.

2. A pályázaton való részvé­
telhez elegendő a tíz rejtvény 
közül csupán egynek is a he­
lyes megfejtése.

3. Aki több rejtvényt fejt 
meg, többszörös eséllyel vesz 
részt a sorsolásban.

4. Ha valaki versenyünk 
mind a tiz rejtvényével akar 
a pályázaton indulni és netán 
az egyik rejtvényt nem tudta 
helyesen megfejteni, hátrányát 
behozhatja oly módon, hogy a 
megfejtett rejtvények bárme­
lyikét kétszer küldi be. Pl. ha 
Ön mai kereszt rejtvényünkkel 
nem boldogul, próbálja meg­
fejteni a jövő hetit s ha ez si­
került, akkor a jövő heti rejt­
vényből küldjön be két megfej­
tést; igy tehát bepótolja azt, 
amit korábban cl mulasztott.

5. Ezen az alapon a ver­
senybe bármikor be lehet lép­
ni, még a tizedik héten is.

6. Tízbetes versenyünkön épp 
úgy megnyerheti a legszebb di­
jat az, aki csak egyetlen rejt­
vénnyel pályázott, mint az, aki 
a tiz rejtvényből akár 100 pá­
lyázati megfejtéssel vesz részt.

7. Keres.t rejt vény versenyünk 
végleges megfejtési határideje 
az utolsó rejtvény megjelené­
sét követő egy hét, vagyis: 
1933 november 18. Ezen idő­
pontig a pályázatok bármi­
kor, akár egyenként, akár 
együttesen beküldhetők.

8. Pályázni úgy kell, hogy 
ezt az oldalt (a túloldalon lé­
vén a megfejtett rejtvény) a 
kis vonalkák mentén levágjuk 
és a bekeretezett rubrikákat 
pontosan kitöltjük.

9. Ezek a lapok a szerkesz­
tőségünkbe való beérkezés sor­
rendjében egy zárt és lepecsé­

telt urnába kerülnek, ahonnan 
folyó évi november hó 22-én 
dr. Horváth Kamilló kir. köz­
jegyző a nyerteseket kihúzza 
oly módon, hogy az elsőnek ki­
húzott pályázó a 200-ik dijat, 
a másodiknak kihúzott pályázó 
a 199-ik dijat (és igy tovább) 
kapja meg, mig végül a 200-ik- 
nak kihúzott pályázónak az 
első dij jut.

10. Versenyünk feltételeivel

Versenyünk 200 nyereménye:
1. díj: HÁromlámpás Európa- 

vevó hálózati rádiókészülék.
2.. díj : Táskagramofon.
3. díj : ötágú modem ebédlőcsillár.
4—6. dij: Egy-egy gumikerekű tálalóasztal.
7—10. dij: Egy-egy asztali lámpa.

11—20. dij: Egy-egy zsurgarnitura.
21—30. dij: Egy-egy ezüsttárgy.
31—10. dij: Két-két színházjegy.
41—50. dij: Egy-egy piperekazetta.
51—60. dij: Egy-egy bijouterie.
61—140. dij: Egy-egy üveg finom tokaji.

141—150. dij: Két-két mozijegy.
1-51—200. dij: Egy-egy szépirodalmi mü.

Keresztrejtvényversenyünk időtartama alatt heti nyeremé­
nyeket nem adunk.

Pályázó neve :

Foglalkozása :

Pontos cime :......... 

bármiben meg nem egyező pá­
lyázat érvénytelen, miért is az 
a sorsolásban részt nem vehet.

11. Fellebezésnek helye nincs.
12. A rejtvények helyes meg­

fejtését 1933 november 25-én 
megjelenő 1,0-ik, a kir. köz­
jegyzői sorsolás eredményét, 
valamint az erre vonatkozó 
hiteles tanúsítványt pedig 
1933 december 2-án megjelenő 
ól-ik számunkban közöljük.



Budapest, 1933 november 4 I. évfolyam, 37. szám

Előfizetési árak:
Negyedévre  ............P 2.—
Félévre ........P 4.—
Egyes szám ára 16 fillér

Tud Jól uézncíül?
Mit szól ehhez a mon­

dathoz?
ARBEITER, DIE VOR 

EINEM MARMELA DEN 
SCHOKOLADEN­

LADEN SCHI BLADEN 
LADEN, LADEN LA­
DEN MAEDCMENINDEN 
LADEN.

áilatlcGri'jvsn
— Apukám, apukám! Ma­

gyarázd meg nekim, milyen 
szinti állat a zebra?

— Jaj de buta vagy. Nem 
látod, hogy csikós . ..

— igen, de azt szeretném 
tudni, hogy fekete-e fehér sá­
vokkal. vagy fehér-e fekete 
sávokkal?

Hogy kel? érfení ?
A reszegekompolti va­

sútállomáson kit üggesztett 
tábla szövege:

Holnap itt nagg 
mulatság lesz, ha cső néni 
l( sz, Ha It sz, ni lesz."

keresztre fi vény- 
Készilölt: figyel- 

mebe
Zsedényi Edének (1801- 

1879.) egy pai la n i 
nokiatáhól való ez a mon­
dat :

„A di ti gólt ak ; • t- 
icc-ndö eotiimadás- 

kor a eoi-.sti'nic coniile 
■ma '■ . • 'sít . • , .■ ■' hun 
fog ma .ad ni."

Alig van benne ..ide­
gen” szó.

REJTVfcNTUJSÄGr

Megjelenik
minden szombaton

Szerkesztősét; és kiadóhivatal:
BUDA PEST, V, SZIGET U. 25 

Telefon: 93-1-14

•'h nr uavfano
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T ermészettudós 
s fizikus, aki egy 

nagyszerű é kor­
szakalkotó talál­
mányával nevének 
örök életet szer­

zett az emberi haladás törté­
netében. Pedig röviddel az­
után, hogy találmánya nyilvá­
nosságra jutott, a rról sutt >g - 
tak, hogy az nem t ’ szerű 
kutatások, hanem csupán egy 
véletlen eredménye, amit würz- 
burgi laboratóriumában alkal­
mazott egyik szolgája ügyet­
lenségének köszönhet. A felfe­
dezés egyébként hamarosan az 
egész miiveit világot lázba hoz­
ta, úgy hogy gyakorlati all 
mazást nyert má • akkor, ^mi­
kor haté, ának pontos kikuta­
tásával el sem készültek s ez 
gyakran súlyos balesetek-• id'- 
zett- elő. Tudósunk neve nem­
csak, hog; kö;
ment a nyelvhasználatba is, 
uj szavak, főnevek, igék kép­
ződtek belőle. 1901-ben kapta 
meg a Nobel-dijat és ezel t 
10 évvel halt meg Münchenben.

Ki ex ?

Még kebelén 
hordta pár hóna­
pos gyermekét ez 
a hőslelkü asz- 
.-zony, amikor fér­
jétől, akit a haza 

iránti kötelessége hadba szólí­
totta, elszakadt. Senki sem 
tudhatta, meddig tart a há­
ború, mikor látja viszont a 
magára hagyott gyötrődő hit­
ves a messzeföldön küzdő hősi 
férjét? (Egyébként mindez ré­
gen, nagyon régen történt és 
a történet szinh< ly < y kis 
sziget volt.) Egymásután je­
lentkeztek más daliák, akik a 
hadbavonult “érj halálának 
költött hírével akarták a tűn- 
derszep bánato .sszonyt a 
hitvesi hűség megszegésére 
bírni. Végre a férj hazajött és 
szétütött a társnsáí-e.n, halá’os 
sebeket ejtve az nmugyis seb­
zett sziveken. Egyszóval — 
happy end!

K; ex ?

háboruban.

Német arisz­
tokrata. 1838-ban 
született. Ameri­
kában ré. zt vett 
az északi és déli 
államok közötti 
majd mint vezér­

kari százados, a német-francia 
háborúban, amidőn — 1870 jú­
liusában — csak hajszál hija, 
ho; felderít ltja
mával a franciák fogságéba 
nem esik. A technika és a ter-
mészettudományok iránt éret­
vén haji im< felvé i magát 
a stuttgarti műegyetem hall­
gatójának attól kézivé,
hogy 1890-ben leveti az ei yen- 
ruhát, nagyszerű ideája meg­
valósításának sz >nt >’i minden 
idejét. Mi l 1 izében kidől >- 
zott terveit bemutatja a had- 
ügymini zt'riumrm’;, de eluta­
sítják. A Württemberg! király 
pártf ísáb szi < ■
sen megkezdődnek a kivitel 
gyakorlati munkálatai egy ta­
von, amelvnek vize három or­
szág partjait mossa. Első kí­
sérleteit 1900 februárjában 
koronázta siker s halála után 
egyik kiváló munkatársa töké­
letesítette müvét, amelynek 
egy mek pél Iá nyát niéhát y 
év előtt, egy hideg, szeles va­
sárnapon Budape. ten is alkal­
munk volt megcsodálni.

Ki ez ?

Az alig 17 éves 
ifjút királyi pom­
pával temették el. 
Neve magyarra 
fordítva igy hang­
zana: „Az Isten

Élő Képmása.” Ennek a díszes 
névnek viselőjéről kb. 3000 
évig nem sok szó esett, de egy 
szép napon — két ánglius jó­
voltából — szárnyára vette a 
hir, világszenzáció lett a per- 
gamentarcu, bánatos fiatalem­
berből, aki még a pesti orfeu­
mok é kabaré!; színpadára is 
ellátogatott — népszerű l/.iplé- 
slágerek pajzán szövegébe 
gyúrva.

Ki ex ? 

jl íulol(3ali 
kérdsz? rejtvény 

szövege: 
Vixsxlntes :

1. Cigánynak mondják
1. Az ola-z sk.Ta hangja
5. Ez meg maga a hangiéira

10. In’réeske
13. Az áram is megteszi
11. Szomorú ság
15. Megy a maga utján
16. Kiváló cseh hegedűművész
19. Ami mind ócskább lesz
20. 'fiz szent
21. Vörö niarty kéri erre a 

Mindenhatót
22. Manzsetta
23. Rés z v é n y t á r s a s á g
21. Átnyújt
27. Zagson! — magyarul. ír­

hattuk volna két dó-ve!
28. Hónap rövidítése
29. Bar.!.kifejezés
30. I.é> — névelővel
31. így mondja a paraszt a 

követ
33. Rendellenesség
’5. Lézengő
37. Gunvvers — javító cél­

zattal
12. Rövidítés nevek előtt

■13. Mennyezetek — ellenkezője
1 I. Egy futballkifejezés 
*6. És a többi
17. Hány, de nem mennyi!
50. Ázsiai folyónevekben sze­

replő szó»
51. Csomóz
53. Ezt látandó» — nem fontos 

színházba menni ...
56. ...teremtette!
58. Sanzon
60. Egy helyen sem
63. Vonatkozó névmás, aki

párja
65. Fásitott, gondozott terü­

letek
66. Pénz
67. Az Adria is ez
68. Hires politikus és publi­

cista. a Károlyi-kormány
kultuszminisztere »olt (t)

69. Török tiszt
70. Egy hires fáraó

Filgqöleqes :
1. Gabonaféle
2. Az oroszok Atyuskája volt
3. Tűzoltóautókra is felsze­

relik
t. Ez kérem a dudás dolga
5. Hálókabát — jó „magyar” 

szóv al
ti. Az udvarok egymás közötti 

érintkező ének imádja volt 
— anno dazumal

7. Kereskedik, elad
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15
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24

H 12

8. Letekint, lenéz
9. Helyhatározó

10. Ázsiai folyócska
11. Megértető
12. E helyre
14. Cigány — franciául 

(ebből lett a bohém)
17. Idézet Vörösmarty hattyú­

dalából, „A vén cigány”- 
ból

18. A svéd aprópénz — még 
névelővel is megtoldottuk

22. Co. — kiejtve
25. A kender egy alakja
26. Egy erdélyi vármegye ne­

vében fordul elő

27. Munka, alkotás
32. Madách legjobb barátjának 

monogramja
34. Ez aztán egy „üde” jókí­

vánság ...
36. Dög — németül
37. Hatalmas fegyvergyár
38. Politikai tömörülés — név­

elővel
39. Jegyez
40. Be van csukva, vagy le 

van csukva?
41. Capone keresztneve
42. l’apiralak
45. Csak három év múlva 

érettségizik

48. Homeros nyomán hívják 
igy a bölcs, öreg párt­
fogót

49. Részekre bont
52. Magyarországon is járt 

világhírű költő
54. Magához szélit — lentről
55. Jegyzetkönyvecske
57. Kisázsiai város
59. Losonci Hokki Klub (?)
61. Szeder
62. Német árukon olvasható 

jelzés
63. Magyar uralkodó egyik 

neve
64. Ilona

I



Egy olyan kockába, 
amelynek hossza, szélessé­
ge és magassága 800 mé­
ter (kb. annyi, mint a Te- 
réz-körutnak az Andrássy- 
uttól a Berlini-térig terje­
dő szakasza), a földkerek­
ség minden népe — kb. 
másf élmilliárd ember — 
beleférne. ♦

A sakkjátékban az első 
4 lépést 318.979.564.000- 
félőképen lehet megtenni.*

Newyorkban él egy Zű­
riéi Cook nevű ur, aki 
mind a 14 gyermeket Z-vel 
kezdődő névre kereszteltet- 
te. A kis Cook-csemeték 
névsora a következő : Ze- 
rena, Zűriek Zerema, Zim- 
ri, Zephronia, Zérusba, 
Zetna, Zustis, Zelora, Ze- 
thaniel, Zeruth, Zelotus, 
Zedelia és Zejames. (Lap­
zártáig nincs hírünk zu- 
jabb zörvendetes /ese­
ményről.)

♦

IV. Henrik francia ki­
rály ( 1553—1594 ) fia 
négyéves volt, amikor ol­
tárhoz vezette a három­
éves Françoise lotharin- 
giai hercegkisasszonyt.*

75 könyvet a könyves­
polcon annyiféleképen le­

íRérdestss — belelek!

iiagyK^abűsii ni kerexalrejtrényrersenye

het egymásmellé állítani, 
hogy — ha egv-egy válto­
zat végrehajtásával 1 per­
cet számítunk — 2,487.996 
évig tartana ennek a mun­
kának elvégzése.*

A Nap nem ott van. 
ahol ön látja! A fénysu­
gár a Naptól 8 perc 38 má­
sodperc alatt ér a Földre, 
ennyi idő alatt pedig Iá - 
szólagos helyétől kétannyit 
távolodott, mint az átmé­
rője.

:jí

Az egyenlítőtől délre, a 
déli féltekén a hold képe 
fordítva látszik. Fölül a 
száj, lent a szemek.

*

Ha Ádám, akit a zsidó 
időszámítás szerint Isten 
5693 esztendővel ezelőtt 
teremtett, még ma is élne 
és egész életében éjjel-nap­
pal számolt volna, az olva­
sásban máig sem jutott 
volna el az egybillióig. 
Percenként 200-at számít­
va az olvasásra, 1933 szep­
tember 22-én még csak 
598,!48.160.000-nél tartott 
volna, vagyis még kerek 
3820 esztendőre lenne 
szüksége, hogy a millió 
milliószorosát, az 1,000- 
000.000.000-t elérje.

A túloldal 
kereszlrejív ény 

szövege:
Vízszintes:

1. Egy — alig ismert — kir 
dal refrénsora, amely 
nincs nagyon megelégedve 
Pesttel...

6. Karinthy Frigye ■ könyve
13. Vízi növény
14. Tik- .. .
16. Ök alkotják a dalárdát
17. Napnyugta
18. Ahova a nap süt
20. Gyakori kettősbetü a szerte 

r.yeh ben
21. Idegen nőnemű névelő
22. Tisztítószer
23. Nevekben gyakran szerep­

lő szócska
24. Mulatozás — jó magyar 

neve
27. Tegnapelőtt még holnap­

után volt
28. Betesz — ellenkezője
2?. Folyó Svájcban
20. Shakespeare-hős
31. Kobak
33. Német személyes névmás
3 i. Egyesült Államok
36. Felkiáltószó
38. Szárnyas
39. Idegen módhatározó
41. Lefelé
43. Görög betű
44. A szép hölgy tekintete
46. Fiiféle
49. Az asszony írja férje neve 

mellé
51. Zách. Klára monogramja
53. Bilincs
55. Magyarul: szamár
56. Kerek szám
57. Zeiss szerelnie
58. Fehérhaju
59. Elől áll
61. Igekötő
63. fények
61. \z. utolsó betű
65. Útbaigazítást szeretne 

kapni
68. Utolsó posta rövidítése
69. Vallás
70. Betű fonetikusan
7!. Bölcs Salamon mono­

gramja (?)
72. Magyar rajzmüvésznő
74. Megyek —- németül
75. Lesz — ellenkezője
79. Azonos betűk
• 0. Gertrud szülőhazája
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Fíicjgölecjes:
1. Gabonatisztitó
2. Indig keresztneve
3. A „Bolygó zsidó” Írója
4. Kétes
5. Lánykanév
7. Edömér társa
8. Képző
9. Ilyen álláspont is van 

!0. Az emberek legnagyobb
tömörülése

11. Felügyelő
12. Filmsztár keresztneve
13. Idézet Arany „Széchenyi 

emlékezete” c. költemé­
nyéből

15. Olasz birtokban lévő kis 
görög sziget. (Van ma­
gyar értelme is ...)

18. Színvonal

19. Kettősbetü
23. Bábu, ábra
25. Lánynév (5. függ.)
25. Fordított névelő
2S. Kicsinyített képző, -ke 

párja
30. Az aranygyapjasok vezére
32. Amerikai férfinév
35. Télisport
3.6. Lánybecenév
37. Orosz folyó, még névelő is 

van előtte
40. Bírósági fórum
42. Csak ilyen dolgokat eszá.’.k
45. Északi aprópénz
46. Visszaél gazdája bizalmá­

val — még tőle is „cser”
47. Biztatás
48. Mereskovszkij regénye
50. Háziállat

52. Elhunyt hóhér
54. Vármegye
59. Etel — becézve
60. Sajátkezüleg
62. Jómagam
63. Petőfi verse
64. Rosszul lélekzik
66. Furfangos dolog
67. Ebből származik az éde«

szó
69. Méh
73. Arab nevekben fordul elő
74. Zenei hang
76. Magyar Hírlap
77. Visszafelé ás
78. „A két fogoly” szerzőjének 

monogramja
80. MagVar óceánrepülő (End- 

resz társa) monogramja

(somogyi)



— németül

orvostanár 
— palócosan s

Adót fizet pl. 
Ámbátor

Vízszintes:
Elmondja huját-baját 
Szaglószervünk
Női szerep „Az ember 
tragédiájáéban
Micsodát?
Kikötő — más nyelven 
Figyelmeztet 
Piroska
Angol segédige 
Kinyitja a száját 
Megfedd 
így ébred az ember 
Melyik?
Pofa — finomabban 
Hires 
Alma
Biblia eredetű szállóige 
Közel ' “
Mogorva
Nem is föléje
Tojás — más nyelven 
Kiemelkedés, elsőrendüség

38. Hová?
39. Hajó is kaphatja
40. Információs iroda
42. Lánynév
44. Visszamegy
46. Pesti szó
48. Árpalének csúfolják
49. Szomorkodik
51. Etele nemzete
52. Ilyen kenyér a ,,macesz”

Függőleges :
1. ... és contra
2. Merre?
3. Idegen kettős magán­

hangzó
4. Szippant
5 Dohnányi ez i
C. I trövidités
7. O. A.
8. Izraelita kulturegylet
9. Királyi — rövidítve

10. Ehhez a foglalkozáshoz 
hang — az kell

13. .Miniszterelnök volt
15. Trombitahang
17. Kitűnő magyar díszletter­

vező
19. Veszt a küzdelemben
20. A 11. vízszintes szerelme
22......... 1’etrics Soma, Petőfi

jóbarátja
24. Vörösmarty egy drámájá­

nak hőse
25. Görög bölcs
26. Zola keresztneve
28. Régi iparostömörüiés
30. Arra a helyre
36. Kel
37. Nap — latinul
39
41
43. Kártyaszin
44. Fekete a szine
45. Brrr! de csúnya
47. Most — németül
49. Bácsi — falusiasán
50. Francia nőnemű névelő

8



Boi'közi állapotbanJóivor

— Hé! Halló! Jöjjenek csak 
vissza egy percre! A felesé­
gem magával vitte a garage 
kulcsot! ...

(Passing Shoic')

Gyász
— Mi az, maga gyászban 

van, Csiperkénél
— Igen... Képzelje csak, 

valaki azt mesélte szegény bol­
dogult férjemnek, hogy a leg­
jobban úgy lehet nadrágot va­
salni, ha az ember egy gőzhen- 
ger áléi fekteti...

— Xa és?
— Meg is próbálta, csak el­

felejti 'te szegény levetni'.
(Meggendorfer)

— Most pedig egy felszólító­
levelet fogunk Írni ennek a 
gazember, csábi Schwartznak... 
Írja, kisasszony: Igen tisztelt, 
kedves Barátom . ..

(Nobelspolken)

Mentség
Vőlegény: Azt hallottam 

valakitől, hogy látta a 
fényképedet egy házasság- 
közvetitőnél.

Meny a sszon y: Ne ha i -a - 
gadj, drágám, azt még a 
múlt évben vittem oda, 
amikor te olyan beteg vol­
tál ...

(Intressante Blatt)

— Van még valami kíván­
sága ?

— Jobb lesz, közjegyző ur, 
ha megkérdezi a feleségemet...

(Marianni )

Az ajándék
— Köszönöm szépen, 

nagypapa azt a kis 
trombitát, amit a szüle­
tésnapomra adtál.

— óh, szót sem érde­
mel!

— Én is mindjárt 
mondtam, hogy egy va­
cak, de a mama azt 
mondta. hogy azért 
mégis illik megköszön­
ni!

(II. 020, Florence)

$

— Hé, rendőr! Hozzon csak 
nekem egy taxit!

— Az ördög vigye a dolgát, 
maga részeg disznó! Nem lát­
ja, hogy tengeré ztiszt vagyok?

— Úgy? T-t-t-tengerész- 
tiszt? ... Akkor hozzon egy 
yachtot!__

(Punch)

Tájékozódás
Részeg: B-b-bocsánat, biztos 

ur... M-m-meg tudná monda­
ni, hány óra?

Rendőr: Félhét.
Részeg: R-r-reggel, vagy

este?
Rendőr: Reggel.
Részeg: És t-t-tegnap, vagy 

ma?
(Lachende Welt)

Kutyabarát a XVI. 
században

(Marianne)



Vízszintes:
1. Nietzsche Írja egy helyen ezt a — höl­

gyekről lévén szó — nagyfokú udva­
riatlanságot

11. Nemzet
16. Planquette-operett hőse
17. A gyorsnál is gyorsabb
18. Ezt teszi egy malac a pocsolyába
20. Idegen tagadószó
23. Kalap is készül belőle
24. Zenei előírás
25. Kártyalap
26. Német város, egy nevezeíes nérr.?*  cir 

káló neve is
28. Útburkolat
29. Mássalhangzó
30. Szórakozik
32. Szinyei-Merse egy világhírű vászna
33. Tréfás szállóige: réges-régi anekdota 

csattanója
35. Rövidítő« orvosi vényeken
37. Részeshatározó
38. Ilyen egy skót
39. Kettős magánhangzó (latin! in)
40. így végzi a dolgát, aki — jól végezte 

a dolgát
42. Ezt a ..hideg”-ről mondjuk
44. Ilyen a levegő a Mariiéban
45. Törtszám
46. Nem éppen buzgó, sőt . . .
48. Leánykmév
49. Vékony gyalult fa
52. Irtják
53. A beszéd eleme
54. Akinek hattyú udvarolt
55. Ne aggasszon, nem tesz semmit
58. A magyar história egy halhatatlanja
59. Egyesülés — idegen szóval
60. Egv fogpaszta neve
63. Má ssalhangzó fonetikusan
65. Ennivaló — névelővel
67. A fegyverzethez tartozik
68. Római 99
69. Pap dolga
70. így nevezi a pénzembe ■ értékpa ér- 

állományát
71. Szólít
72. Ige (folyadék tisztítását fejezi ki)
75. Női név
76. Csillagkép
77. Ékezettel — archeológus teszi
78. Letét — idegen szóval
80. Több összeépített ház
81. Téli viselet — névelővel
82. Kulcsra jár
84. Levélnél fontos
85. Orvosság is lehet

Függőleges:
2. Ügyel rá
3. Fájdalom
4. Lóerő
5. Mássalhangzó
6. A lángfelirás Belsazár király meny-

nyegzőjén
7. Fa
8. Levélfüző-kapocs
9. Folyó Belgiumban

10. Kutya
11. Törvényes, törvényszerű
12. Pamutanyag
13. Aki tele van dohánnyal
14. íz iigetés francia neve
15. Kossuth Lajos mondta magáról egy- 

helyütt az „Irataim az emigrációból” 
c. munkájában

19. A szobalány teszi — az ebéd végeztével
21. A 29. vízszintes fonetikusan
22. Egyik sora Tompa „Falusi órák” cimü 

költeményének
26. A 18. században élt hires német mate­

matikus
27. Angol hajós
28. Jegyzék, lajstrom — idegen szóval
30. Fölvonulás
31. Vértanúhalált halt püspök névbetüi
32. Ige
34. IWed
36. Olasz folyó; az ékezet felesleges
’1. ..Bukvári... Naftali”
43. Német folyó
47. Samu — becézve
50. Az az „ur”, akiről Vidor Feri egy hires 

slágere szól
51. Edény
56. Vadon benőtt terület
57. Vasbutor
58. Súly, de többesszámban
59. Katona
61. Névsor, jegyzék — idegen szóval
62. A 18. században élt magvar költő
64. Növeszt — parancsolómódban
65. Molnár-darab
66. A koponyában van
71. Lószerszám
72. Folyó Franciaországban
73. Kötszer
74. Testrész
75. Időhatározó
76. Kártyajáték
79. A pásztoristen
80. Számnév
81/a. Ékezettel, időegység
83. Két egyforma betű

84. Mássalhangzó
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Szokásmondások S C
XXIII.

Három ravasz 
kérdés

Jaj 
demegiiedlem

1.
Ki a feltalálója a 

quadratura circuli 
nak, azaz a kör négy­
szögesítésének ?

2.
Mi volt Tolsztoj­

nak az a regénye, 
amellyel 1896-ban 
Nobel dijat nyert?

Q O.

Mint ismeretes He­
gedűs Gyulát 2~> éves 
színészi jubileumán 
óriási ünneplésben 
réésztsitették. Bródy 
Sándor irt számára 
alkalmi darabot „Ár­
nyékok” címen. Mi 
volt az oka annak, 
hogy a színjáték vé­
gén egyetlen szerep­
lőnek sem volt szabad 
Hegedűs Gyulán ki- 
vül a függöny előtt a 
tapsokat megköszön­
ni?

A pontokkal jelzett kis részeket tessék 
ceruzával befeketíteni



A túloldali keresztrejtvény sxövege:
Vízszintes :

1. Petőfi költeménye, bordal
18. Lefokoz
19. Francia lap címe, annyit 

jelent: összevissza
20. Fém
21. Forma
22. Vezető pénzintézetünk rö­

vidítése
24. A mennyei birodalom
25. Nagy magyar színész mo­

nogramja
26. Megtalál
28. Helyettesit
30. Nap — angolul
31. Ital
32. Ilyen kezekkel nézi sokszor 

a hatalom bizonyos kétes 
elemek garázdálkodását

36. Vajda János szerelme, köl­
teményeinek nagy részét 
hozzá irta

&

*

4* .

+ +

A hiányzó lapok úgy osztanánk szét, hogy Dél kis szlemmet 
csináljon.

A NYELVTUDÁS — AZ ÉRVÉNYESÜLÉS KULCSA
Tanuljon Jllir:ilKVI beszélőkönyvei

a Cl U í I U III utján
Eddig megjelent a francia és az angol nyelvtanfolyam. A 6 kötet ára P 24.—

A pl. ,r:.. m zenelemezein megjelentek az összes slágerek. — Kaphatók 
UUIIUIII mindenütt. Ara P 1.95

Kérjen prospektust. Vezérképviselet : VII., THÖKÖLY UT 2. Telefon: 345 —61.

37. Német prepozíció (előtt)
38. Jár
39. Csehszlovákia fővárosának

német neve
41. Parancs adásra
42. & — angolul
43. Cipőkrém-márka
44. Rövidítés a telefonkönyv­

ből
46. Kalapgyár
47. Román pénz
48. Szamár mondja
49. Hangnem
59. Amikkel dolgozunk
52. Aladár beceneve
54. Ritkán szereplő idegen

kettősbetü
55. Cselekszem, teszek — lati­

nul
56. Utasítást ad a lőszer el­

használására
58. Állóvíz — névelővel

60. Egy híres latin szállóige 
(Et in Arcadim ego) for­
dítása — Kazinczy szerint

61. Szaglószervünk
62. Révükön izentek a régi 

uralkodók egymásnak
63. Sportklub
64. Folyó Szibériában
66. A francia kártya egy lapja
68. Sminkel, kimázol
69. A torna jótékony hatása
70. B. S.
71. Nál-né! — németül
73. Arab
75. Két római szám: 5 c- 45
76. Germán istenség
77. Körülírás, tervezet
78. Elek
79. Operarészlet
81. Kiváló magyar rajzoló
82. Lánynév
83. \zonos magánhangzók
84. Vad törzs — ma már in­

kább csak a mesében
87. Mint gyógyszer ismert
88. Dolgozik a házépítésnél is
90. Fogiák meg!
92. Énrám, terád, ...
93. ókori uralkodó jelzős nevé­

nek monogramja
91. A kiegyezés utáni közleke­

dési miniszterünk
97. ókör húzza
98. Lajcsi
101. Szigetország
102. Angol kikötőváros az 

Északi-tenger partján
105. Zenei miiszó: mérsékelten 
107. Magyar nóta. Grósz Al­

fréd szerzeménye

Függőleges :
1. Herczeg Ferenc, a kitűnő 

magyar iró egy nagysike­
rű müve

2. Évekkel ezelőtt ment darab
3. Menny
4. Roosevelt programjának 

röv iditése
5. Az emberi test legalsó
6. Hová?
7. Ollós állat
8. Egymásutáni betűk
9. Móricz. Zsigmond müve

10. Elpé
11. Dinnyén is vágják
12. Női becenév
13. Pl. egy teljes ebéd
14. Az
15. Folyadék
16. Dísznövény
17. Petőfinek ez talán a legi»- 

mertebb verse, népdal
v
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-ej.

22. Csocseiek
23. Pálca
27. Angol rang
28. Szindarabhős
29. Elfed

’ elefongyár
32. Udvar
33. Török tiszt
3 í. 3 — mii ; nyelven
35. \z apa egy tréfás neve
38. Zongora és szavaiét
•10. .Madárlak
' i. Palesztinái város

Leve vés
¡9. Fejérmegyei község
•*0.  Nagy nehtzvn kimond

.’>1. .Magyar karikaturista
53. A kritikus régi magyar 

neve — az Ítélni szóból
55. ürmérték volt
56. KKb.kk
5 7. Temesvári Torna Klub
59. .Magyarul: egy
65. Beleüt
67. Cigánynak szól
69. Férfinév
70. Serkentő
72. Szigetek — franciául
74. A verssorok összecsengése
76. Izomban van
77. Fény is van ilyen
80. Arab nevekben foronl elé
81. Éva idegen változata

85. Görög összetételekben elég 
gyakori

86. XIII. Aifonz neje
89. Tészta
91. A jó bicska
91. Római szám; 2100
95. Rövidítés a Monarchia 

idejéből
96. Időhatározó
98. Chaney keresztneve
99. Neve az uj magyar költé­

szet kezdetét jelenti
100. .Művészember
103. Visszaér
104. Szélit

95. Falusias kötőszó
. Idegen területmérték (S.)

i



A fyúxcifisdgtörö

Jcffry Paddington pontosan 
16-ik coktailjét hörpintette fel, 
amikor szemeitől clérzé'enyül- 
ten i 's morzsolt lei.

— Hja, ki hinné azt közüle­
tik. hogy‘engem, a Herkules 
csokoládé halhatatlan feltalá­
lóját, lelkileg jobban megvist It 
háromhetes házasságom, mint 
a frankkontreminen ért ötszáz­
ezer pengő értél: t kitevő vesz­
teségem. Vgy történt a dolog 
— e r ■ ’ barátun!; il ¿in­
kább ércesedö hangon, — hogy 
Honoluluban meg is m erke dte ni 
Fedora Osiposov hercegnővel. 
.1/ • ' ■ ' rs; . ■.
lanatnak müve volt. Nosza a 
vallomás, melyet a hercegnő 
k< i nyb ?ö baáó s: • /,■ :■ l h a ll-
gatott s mondanom sem kell, 
hogy első szóra igent re- 
begett. Anyakönyvvezető, nász­
út. egy hé' múlva már Nizzába 
élveztük a n ézt h< tek őrön < it.

— Am a sors szeszélye kiszá­
míthatatlan. Házasságunk har­
madik hetében, mikor a méz a 
legédesebb volt, óriási forgal­
mú szállodánk főportása bizal­
masan odahajolt hozzám a 
hallban, amikor a legfrissebb 
napilapokat jöttem le megvá­
sárolni.

— Paddington ur, — súgta 
— figyelje meg ma délután, 
amig ön a kaszinóba megy 
bridzselni, addig felesége ő- 
nagysága szobájában egy olasz

ulánus tiszt tart előadást, nyil­
ván nem az időjárásról.

— Lángba borult az arcom, 
a portást pofon akartam ütni, 
ám a féltékenység mardosó ör­
döge befészkelte magát telkem­
be. Leheteth . ondtam »a- 
gam előtt, de délután, alig 
hegy eltávoztam otthonról, ke­
rülő utón vissza! opóztam a 
sző diódába. Fel az emeletre,

' , ' •" zobája elé, ahol
szégyenszemre a kukucskálás 
m. m * ppen nemes < szközéhez 
fordultam. A szobából semmi 
nesz. A hátam belefáradt már 
a másfélórai csaknem szünte­
len görnyedésbe. de semmi zajt 
m m hallottam belülről. Abban 
a pillanatban, amikor éppen 
boldogan távozni akartam az 
ajtó i lől, motoszkálást hallok 
és néhány pillanat múlva az 

ajtóban elegáns vértezetében 
megjelent az olasz ulánus 
tiszt . . .

Jeffry Paddington, amikor 
idáig ért elbeszélésében, nem 
tudta tovább türtőztetni meg­
hatottságát és kénytelen volt 
zscbki ndöjét elővenni, hogy a 
múlt feltornyosuló, könnycsep­
pekül n mi yngilváh'ult emlékeit 
szeméből kitörölje. Minket is 
elfogott a m< gindult-ság érzé­
se, bár mondanunk sem kell, 
hogy mindnyájan tudtuk azt, 
hogy kiváló barátunk ezúttal 
is irtózatos nagyokat hazudott.

A’.s’ pedig?

XdZ. Óra
Blaustingl és Wurmfe- 

der urak a svájci óramű­
vészét legkiválóbb repre-

ahol élnek, ma is elismerik 
szaktekintélyüket és min­
denféle óraügyben csak 
egyikhez vagy másikhoz 
fordulnak.

Ilusvét vasárnapján tör­
tént, hogy Kornwasser 
dúsgazdag szódavizgyáros 
schaffhauseni aranyórá­
ját ismeretlen tettes ellop­
ta. Kornwasser kétségbe­
esve szaladt a rendőrség­
re feljelentést tenni, haza­
felé pedig beszólt Wurm- 
feder órás üzletébe, ahol 
a legprecízebb leírást adta 
órájáról, abban a remény­
ben, hogy esetleg a tolvaj 
itt próbálja a lopott hol­
mit értékesíteni. Hogy 
hogy nem, megfeledkezett 
arról, hogy ugyanezt cse­
leked je Blaustingllel is, 
akinek halvány sejtelme 
sem volt az egész lopásról.

Az idő rohamosan telt, 
a tolvajnak nem lehetett 
nyomára akadni. Wurmfe- 
der ur keresett csak az üz-



C.

a;

létén, mert neki
egy másik értékes órát a 

¡ódavi ' >sna t ladni.
Mindszentek 

két érdemes 
összetalálkozik

— Jó, hogy 
feder ur, — kiált fel öröm- 

u >tingl — né ize 
meg, milyen szenzációs 

vásárol am a minaD.
Wurmfeder rái 

órára és elhíilve 
hogy a i bizony ne 
mint K ■ vasser 
ke.’ e'lopott órája.

— Blaustingl, — kiált 
fel ijedten — hisz maga 
orgazda, maga lopott órá 
vett!

— Én?
— Bizony hogy maga.
— Na te nondjon már 

ilyet, mert bizony Isten 
rögtön pofonütöm.

E pillanatban érkezik 
a helyszínre véletlenül 
Kornwasser.

— Nini, — mondja kö­
szönés helyett — hisz ez 
az én órám.

Blaustingl bizony benne 
van a kutyaszorítóban, 
hebeg és már-már úgy lát­
szik, hogy nem tudja ár­
tatlanságát igazolni, ami­
kor egy szenzációs idea jut 
eszébe, amellyel kétségte­
lenül sikerült neki bebizo­
nyítani, hogy ő nem vásá-

.IV
napján a 
órásmester 
az utcán, 
jön Wurm-

1 z ¡3 4 5 6 7i 8 9 10 11 ¡2

13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36

37 38 3S 40 41 42 43 44 45 46 ¡47 48

49 50 51 52
■

53 54 55 56 57 58 [59 60

61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72

73 ■ 4 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84

85
■■■■■■

86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96

kockákba beírjuk, akkor Nikolaj A. 
költeményének első szakaszát kapjuk.

1. Női ruhadarab 1 21 37 29 24 39 96 32
2. Német szobrász 2 33 42 41 25 67 68 69
3. Elán o o 82 95 58 38 10 47 46
4. Antropológia 4 23 34 92 91 22 11 43
5. Szép tulajdonság 21 61 73 9 93 36 85
6. Nyomdai művelet 6 87 88 86 80 81 30 31
7. Tartózkodó i 51 52 53 54 55 56 57
8. Hangfelvevő készülék 8 7 40 45 11 71 13 49
9. Mongol nép 12 15 14 75 30 76 74 48

10. Esdeklő 20 63 65 66 89 88 55 44
11. Délszaki növény 28 27 64 26 30 14 79 11
12. A szervezet kialakulása 35 50 83 61 19 18 30 16
13. Szinező anyagok 59 60 . i 84 30 90 72 62
14. Realista norvég iró 70 94 36 73 3 11 39 78

Ha a fenti H fogalom betűit a számok s.zerint a meg felebo
Nekraszov „Felejtsd el...”

(Bernjén Dániel.)

rolt lopott órát. |6| + X |3 | -

Afi volt ez az idea? 1 5 | — U : l_2j +

A 35. sz. megfejtéseit L±í X 1 1 - Ll! X

helyszűke miatt a jövő hé­
ten közöljük.

LJ 1 3| + X
T1 4- _ 4- _ —f—

HE.irvf\Yt J>Ao 
Szerkesztik: 

BÖKÖK LAJOS és GÁL GYÖRGY
FebHrts s/orkes/tó kiadó: 

KOVÁCS MÁTYÁS 
Kézhatokat néni ftr/.ünk nivg í'm nem 

adónk d<s/n 
Sz*-rk-»R7i.W(fi  ■ kedden ón 

péntekéi

Az üresen hagyott kockákba helyezzünk 1—1 számjegyet oly 
módon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vízszin­
tes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, a máso­
dik vízszintes sor végösszege a második függőleges sor végössze­
gével (és igy tovább a harmadik és negyedik sor is) egyezzen, 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőlegesen 
egyezni kell. Minden kockába csak egy szám kerülhet. (A 0 
mint magában álló vagy kezdő számjegy nem fordulhat elő.)
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.4; cr/dfií/ 12 filmszínház müsorkockái közül 
háromban egy-egy oda nem való szerepel. Tes­
sék megkeresni őket, A becsületes megta alók < 
három szót egy levelezőlapra Írva november

' 12-ig küldjék be szerkesztős égünk címére. A
I pályázók között tizenkétszer két darab első­

rangú mozijegyet sorsolunk ki. Az eredményt
i uov. 19-én megjelenő számunkban közöljük.

Hloyal Apollo
VII.,  Erzsébet-körut 45. 
Telef.: 41-9-02, 42-9-46.
Fedák Sári nagyszabású 

első beszélőfilmje
IZA NÉNI.

Előadások: hétköznap 4, 
6, 8, 10, vasár- és ün­
nepnap 2, 4, 6, 8, 10. Az 
első előadáson minden­

nap fél helyárakkal

Porain
IV., Kossuth Lajos-u. 18. 
Telef.: 89-5-43, 89-7-07. 
PARDON TÉVEDTEM! 
(Gaál Franciska, Hörbi­
ger Pál, Szőke Szakáll.) 

Híradók.
Előadások: hétköznap 4, 
6, 8, 10, vasár- és ünnep­
nap 2, 4, 6, 8, 10. Az
első előadáson minden­

nap félhelyárakkal.

Pa/nce
VII., Erzsébet-körut 8. 

Telefon: 36-5-23.
SZIVEK MELÓDIÁJA
(Eggerth Márta, Hans 
Járay, Luise Ullrich, 

Hans Moser.) 
Hiradók.

Előadások pacsirta hét­
köznap: 4, 6, 8, 10, va­
sár- és ünnepnap: 2, 4,

6, 8, 10.

t/ÍCT
VI., Teréz-körut 60. 

Telef.: 19-7-67, 19-7-68.
ÉN MA ÉLEK 

(Joan Crawford és Gary 
Cooper.) 
Hiradók.

Előadások: hétköznap fél 
6, fél 8, fél 10, szombat, 
vasár- és ünnepnap: 4, 

6, 8, 10.

Omnia
Vili., Kölcsey-utca 2. 

Telefon: 30-1-25.
K ING-KONC.

Edgar Wallace regénye 
filmen.

Hiradók.
Előadások: hétköznap 4, 
6, 8, 10, vasál'- és ünnep­

nap 2, 4, 6, 8, 10.

Uránia
VIII.,  Rákóczi-ut 21.

Telef.: 46-0-45, 46-0-46. 
KALANDOROK 
KIRÁLYNŐJE.

(Bri'.itte Helm szenzá­
ciós alakítása.) 

Hiradók.
Előadások: hétköznap
fél 6, fél 8, fél 10, szom­
bat, vasár- és ünnepnap 
fél 4, fél 6, fél 8, fél 10.

Casínó
IV., Eskü-tér 5. 
Telefon: 83-1-02.

A FEHÉR APÁCA 
(Helen Hayes és Clark 

Gabié.) 
Hiradók.

Előadások: hétköznap 4, 
6, 8, 10, vasár- és ünnep­
nap 2, 4, 6, 8, 10. Az
első előadások minden­

nap félhelyárakkal.

Corvin
Üllői-ut és Körút sarok. 

T lefon: 38-9-88. 
VALCERIIÁBORU

(Renate Müller, Willy 
burgonya Fritsch, Bár­
sony Rózsi, Hörbiger P.) 

Hiradók.
Előadások: hétköznap
fél 6, fél 8, fél 10, vasár- 

j nap fél 4, fél 6, fél 8, 
I fél 10.

Rudiu.s- lekret
VI., Nagymező-u. 22-24. 
Telef.: 22-0-98, 29-2-50. 
A FEHÉR APÁCA 

(Helen Hayes és Clark 
Gabié.) 

Hiradók.
Előadások: hétköznap 2- 
től 6-ig folytatólagosan, 
azután 6, 8 és 10 órakor, 
vasárnap 2, 4, 6, 8 és 10 

órakor.

VI., Teréz-körut 28.
Telef.: 25-9-52, 21-3-43. 
PARDON TÉVEDTEM! 
(Gaál Franciska, Hörbi- I 
ger Pál, Szőke Szakáll.) 

Híradók.
Előadások: hétköznap 4, j
6, 8, 10, vasár- és ünnep­
nap 2, 4, 6, 8, 10. Az
első előadások minden­

nap félhelyárakkal.

Kamara
Dohány-utca és N yá r- 

utea sarok.
ÉN MA ÉLEK 

(Joan Crawford és Gary 
Cooper.) 
Hiradók.

Előadások: hétköznap 4, 
6, 8, 10, vasár- és ünnep­
nap 2, 4, 6, 8, 10. Az első 
előadás félhelyárakkal.

I . <:ií>VI., \ ilmos csász.-ut 36. 
Telefon: 11-1-40.

SPANYOL KÖLYÖK
Eddie Cantor brilliáns 
filmje. Noé apánk (szi­
lé - kaktu ■ rajzfilm). 

Híradók.

I
 Előadó..ok: hétköznap 4,

6, 8, 10, vasár- és ünnep­
nap 2, 4, 6, 8, 10. Az

| első előadás félhelyár.



dl eílrény kés illési pályásai

készítenek

3-sszor 1O—1O pengő jutalmai
sorsolunk ki.
Beküldési határidő: 1933 november hó 8.



Azz „Í&É“ minden cimlapfa érték!
Olvassa el la reszt rejtvén y verse n yünknek a 2. ol­
dalon közöl! részletes páI//ázati feltételeit!

kíegfejiései számarányában növeli esélyeit!

Kilencedik forduló
(Ábra ¿i címlapon)

Vízszintes -

1. Zsigmond király é«. csi­
szár jelmondata hit lé­
gyen ennek a mondó-'.':'k 
a latin eredetije

8. (i épkocsi gyár
13. Ragasztásra is jó
I 1. Van ilyen állás a hadsereg­

nél, de színházaknál is
16. Cukorka
18. Férfinév
19. Fontolóra vesz.
21. Ló — a szine szerint
2? Növények része is
21. A halállal vivődik
25. Férfinév
26. Falu Veszprémben (pápai 

járás)
29. Egv szárnyas neve — táj- 

szólásosan
31. <>!.<> i gall város; közeié'.en 

verte le Julius Caesar Ver- 
cingetorixet. a felkelő gal­
lok vezérét

33. Rövidítés — a közelebbi 
cím előtt

35. Lepihentet
37. Költemény
38. i't
39. Ferde — jó ..magyarán"
41. A Duna egyik mellékfolyó­

ja, Liűznél torkollik
42. Fém
17. Igekötő
48. Sziget, arról nevezetes,

hogy itt bányásszák a _
smirglit

49. Svéd keresztnév (abb'.l kö­
vetkeztetve, hogy ismert 
svéd úszót is jgy hívnak)

50. Testrész

pellag ¡rólam é, ü .,m.|a rl. Hinta..

51. Modern könyvelési rend­
szer (Ha most ideírnám, 
hogy hol rendi Illető meg. 
azt h.inné a kiadóm, hogy 
hízóit gall ;o.a. o.i ne ki. — 
Nem irom idei)

53. Főleg városi épületeken 
van több is

' Olasz névelő'
56. Egyezik
58. Keleteurópai folyó
61. Kína pénze
62. Szó-pár
61. Ármányos c- elekedet
65. Idegen személyes névmás
66. Kedvetlen, levert
67. Arab név
68. Komikus
70. (íavalléros tulajdonság
71. Papír-, bőr-, szövet- stb. 

áruk kikeszitési eljárása
73 Spanyol városnevek előtt 

gyakori szócska („szánt")
7 1. Négylábú

Függőleges:

2. Gyűjtőneve bizonvos fog­
lalkozási ágaknak

3. Sötéthőrü
!. Haragjában sokszor ilye i 

az ember
5. Személyes névmás
6. Vármegye
7. Szarvastehén
8. Nagy árugöngyöl t 1
9. Kedvetlen állaim

10. Tréfás becézése így íé íi- 
név nek

1. '’.érlegsuly
senki el nem ke-

riilheti" — ezt példázza ez 
a kis szólás is

15. Akiben sok van — az vas- 
gyuró

17. Ékezettel — kikötő lenne
20. Csekélység az egész!
22. Latyak, locspocs
27. Magyarul: olaj
28. Tésztához használják
30. Európai nép
32. Porciókat csinál
34. Ez a cime Botticclli egy 

világhírű festményének
36. ókori uralkodó, „vagyon­

kája" ma is közmondásos
38. Jókora nagy hal
10. Díszes, pompás
12. Mássalhangzó
13. Az ezüst kémiai jele
44 Görög betű
15. Angol város, az Exe folyó 

mellett (hm. ...a felét 
már el is árultam)

16. Folyó Belgiumban
52. Sportklub
56. Elhunyt kiváló magvar 

festőművész (főleg táj­
képfestő)

57. Jákob egyik fia
5 8. Nem ez
5‘i. Szórakozik
60. Fényforrás (mesterséges)
62. Kis falu Biharmegyében
63. Többek közt ezt az álnevet 

is használta Dickens
65. A hajó fara
66. Ásvány — egy ékezeti t 

kérek hozzá
68. Vallásrövidités
69. Egy darab idő
72. Kisebb rangot jelöl
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